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D£ DON AGUSTIN MORETO. u 

' V . 

■*.. . í.'i .. i 
• jü ad o. '■ 

w 

.■> n jr/fe i > / 

La Graciosa . Honibrt i. Losmys* j 

Un Vejete. ^ Hombrea . Músicos. • 

•w* •• - • f t- 7 í * !) 

Sale h i Graciosa y los dos Hombres* 

* <'* .* >*****■» 

Migos, amigos míos, ' / . ,, t i 

.. amigos de mis entrañas, . ; j 

vuestra ayuda he menester. > c 
x. Qué nos quieres? 2. Qué nos mandfcsl 
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a v y ' % J: l 

es yo, si logro una traza, rjV.Xoi;p » 
de salir de miserias. - * I' 3, /r ^ 




X 


Ya conoceos la besliíta - 
del ^alurino dd DóCfür,- *■ 4 • 

que és tfrs simple que Juan Rana» 
y al paso que simplej es rico: 

. pues si mi industria le agarra 
pof marido., he de^quedar 
. * la masbíen acofio^ada 

muger qué haya en todo el mundo, 
i. Sólo sin remedio falta, 
que la.'íraaa nosrd^gqip, , „ 

3. Vamos, Guiteria, á la traza. . 
Groe. Él es simple, como digo, 
yo he de esconderme, eri su das*. , 
y vosotros , en viniendo 
A (oidfOMebs cosa estremada) 

; ' le datH»«l parabién, Al 
dando ya por asentadas 
nuestilM'bodas „ y que soy 
su muger, y en mi alabanza 
hablaréis, y todq aquesto 
coa muy seguras palabras 
de aquello de Dios-lo hizo, 
vos- tlneis muger honrada, 
lo de menos es la hacienda^ 
y otras frases ordinarias, 
que yo pondré m¿<cabexa^ 
á que me quedo en su casa, 
creyendo que es pli marido, 
que después yo tendsé maña 
para hacer que verdad su, 
y quedarán con tql traza < 
hoy , que quiera, <$e m quiera, - • 

"í ■ 
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. * nj i*.! i. . 


o: . . • > . 

PERSONAS. 

I 

La Graciosa . . Hombre i. Lorenzo. 

Un Vejete. Hombre 2. Músicos. 


Sale la Graciosa y los dos Hombres. 

' _ ' < • 

Migos, amigos mios, '< 

amigos de mis entrañas, > 

vuestra ayuda he menester^ 

1. Qué nos quieres? 2. Qué nos mandas? 
Grac. Que me ayudéis á emprender 
ia mas nueva y la mas rara 
cosa que nadie ha intentado, 
desde el Perú á Dinamarca. 

Ya sabéis que soy tan pobre, > ? 

que es el pelo de la masa r . 

rico en mi comparación; 

pues yo, si logro un* traía, 

he de salir de mis 6 |ia& . . ■ '? <• 


a 

Ya conoces la bestiaia 7 ¿ 
del sobrino del Doctor, * 
que es mas simple que Juan Rana, 
y al paso que simpieVes r jeo: 
pues si mi industria le agarra 
por maridoyhe de quedar - ' * 

t la mas bien acomodada - , 

mygér que haya en todo el mundo» 
i.üólo sin remedio falta, 
que la.W» rtos digáis. Jv - 
a. Vamos, Guiteria, á la traza. 

Grac. Él es simple, como digo, 
yo he de esconderme, eri síú ¿asa. L 
y vosotros , en viniendo 
(oid , que bs cosa estremáda) 
le daréis él parabién , .1 

dando ya por asentadas 
nuestras bodas, y que soy 
su muger, y en mi alabanza, 
hablaréis, y toda aquesto 
con muy seguras palabras 
de aquello de Dios.lo hizo, 1 ' 
vos téneis muger honrada, 
lo de menos es la hacienda, •> 
y otras frases ordinarias, 
que yo pondré m^ cabeza^ 1 
á que me quedo en su casa, 
creyendo que es mi marido, 
que después yo tendeé mafia 
para hacer que verdad sea, 
y quedarán con taJbtsaaa nn l* 
hoy, que quiera, que no; quiera, . 
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núes- 


J 

nuestras nupcias celebradas. '.'r! > 

Mas él viene constí tio, o . . , i: ¡ ,>•, 

y al instante que se vaya, . a ¡br,j, . v 

embestirle el casamiento. - , .... . { 

x. Pues los dos con vigilancia „ ^ 

haremos ese papel c!j '* t .. . 

luego que el Viejose vaya. wSi : t , . 

Crac. Pues yo en su casa me entro, St¡ „ ■< , 

poique se logre la traza. ’ T . .. \ 

lióiivvji’f. • » ' ■ • hhfr 

Van te, y salen eLVejete y el Gradóte. i ; 

Vcj. Mirad , sobrino* vos sois un gran jumento, 

. y al fin habéis de errar el casamiento* : 

, sois rico, y dos rail? novias se os ofrécen, ..I 

y no son todas, no*lp que párecení t ojp 

y habéis de andar con tiento en este intento. 

Lo r . Yo, no es posible, que'ande con mas tiento: 

mirad de t temanerá que vó andando,! j?. . i 

que parece qué huevos vó pisando. . i 

Vcj. La hija deL Letrado es linda mocta-ul.-j ; n-j 

Lor. Hanme dicho que el Gura la retota*., j ;iJ 

Vcj. Eso. será por bien, sois mn menguado* ■ ? 

Lor. Mire, tío, yo no soy para casado. 

#V|. La hija del Barbare#^ .1» qep j- . . t 

es buena mu ger. Ib rm::-:.*} '¡n >.)• * .■ v 

Lor. Yo no la quieróU . ¡ -i r. . is t . £ 

Vcjj Pues ! por qué? 'dad la ratón , qué estáis . dii « 

dando! vmn . . • - v- ■ ? 

Lor. Porque el Barbero .siempre está tocando \ 

á la puerta las noches y. los dias, : 

y ella es fuerza que sepa las folias* , r : r 

Vej. Ahora casaros quiero 
4 con 


4 

con la hija del Herrero', 
que es moza , y es honrada. < I ¡ ' 

Lor. Con el He»ero yo no quiero nada. . v 
Vej. Pues por qué? da la razón loco de locos. 

Lor. Porque siempre está d^ndo soplamocos. • . • 
Vej. La hija del Alcalde era famosa;-.. ■> í:.í 
pero tiene tres hijos;' y esto es cosa . 
muy ^erribie, que obliga á jto querella. . t 
Lor. Pues aqueso qué importa, si es donceilafcq 
Vefí Quedad con Dios : qué cosa tan perdida! 
ya no pienso hablaros en mi vida, 
en particular del casamiento; ; ’ 

que me cansa lidiar con un jumento. - Vate* 
Lor. Haced la cuenta que nada me habéis dicho, 
que yo me he de casar por mi capricho. ¿ 

•i * * • • ‘ * ■ »j- ; • ' i •- i *' 

Sale el Hombre c .• o»t o i o S 
i. Señor Lorenzo, en hora buena sea, ”• 
y se goce usted los años que desea' • 
en vida Siempre de esa mi Sefióra, -a t* 
que en la calle lo supe, ahora, ahora; ’ T O 
y yo.Stty el que mis lo está aplaudiendo. . i 
Lor. De qué es el paraban > que no os entiendo? 
i. De que teneis famosa compañía. > .1 ti 
Lor. Pues qué soy Capitán de Infantería?^ ’ ?.s» 

X. Linda chanza es aquesa, Jinda cosa! ; < 7 . A 
- Lo que os digo es que hallasteis linda esposa, t 
y muy buena muger , y muy guárdosa. 

Lor. Pues asi ós^salve Dios; -heme ¿asado? T 1 
porque si es verdad, se me ha olvidado. 1 • 


i. Anoche, bór palabras de presente, i'.h Y 
con Guiteria, no seáis impertinte, ,r i *•’. 
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nuestras nupcias celebradas! f > h ai¿¡t sí - r 
Mas, él viene conau tia* , > . 

y al instante que se vaya»/ t> ; . ¡ \ :'j-> . . G ; > $ 

embestirle el casamiento. , ; • 

i. Pues los dos con vigilancia i m • 

harémqs ese papel -j.tí V í 4 

luego que el Vieja se vaya. i V, , f 
Crac. Puéi yo en su casa nie entro, '•••*'. . ; 
porque se logre la traza. ► ¡< * s'¡ . \ 

¿iüj ^ jj ¿va r f i i 

Vantcy y salen ti Vejete y ct Gracia s o. r. 

Vej. Mirad , sobrino^ vos sois un. gran jumento, 

• y* al fin habéis de errar eijeasarnientojí': • 
sois^ripo^y dos mil novias se os ofrecen, . . Vj l 
y no 4&tí todas, noy lo que >pareceo,n o ■ >ü)> 
y habéis de andar con tiento en este intento. 

Lo'. Yo, no es posible que ande' con mas tiento: 
mirad de t kr manera que vó ajidando,T 
que parece qué huevos vó- pifando» ja - s# y> 

V tj, La hija del Letrada es Ünda iitoáa.;, • 

Lor. HantAodkho que ¿H¡}*ra lá retaíao sjr. 

V i j. Esd-set&’por bieo^so&tm menguado. . ( 

Lor. Mino, tip, yo >n© soy para pasado. j p a<I .-sA 
V ej. La hija del Barbero y-hug ?í >n« *;. r p id .t 
es buéna» muger. i>‘j iy6') »n:> psu'í ,>'.1 

Lor. Yo nó la quiero. \ji;rs zj >x ■■ . 5 htúS ,| 

^Vcj. Püesptor qué? dad la^razon j qué 'estáis tdu * 

'4plil9?(ig ¡L -xp X t ^V¡f. : iV.Sjr.. :■■■;' 7» «Y 

Lor. PcSqueaiJlarbero slén»pfe?está tocándole.! 

á la fNiO&á'ias noches y, los' dias¿, i* supjoq 

y 'ella es fuerza que sepa: las folias* ,*»d-vnA t 

Vej. Ahora casaros quiero • , r ‘-♦y Hl» 

■> • ' con 
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con la hija del Herrero, ; N •••.. v i 
que es moza , y es honrad*. , 
lar. Con el Herrero yo no quiero nade. 

V ej. Pues por qué ? da la razón loco de locó* ¿ 

• lar. Porque siempre está dando soplamocos. 

Ve j. La hija del Alcalde era famosa; - 
pero tiene tres hijos, y esto es cosa 
muy terrible, que obliga á no. querella. 
i Lor. Pues aqueso qué impdrta, si es doncellaf 
Vtj. Quedad con Dios : qué cosa tan perdida! 
ya no pienso hablaros en mi vida, 

«n particular del casamiento, ¿ . r 

que me cansa lidiar con un jumento. Vate, 
lar. Haced la cuenta que nada me habéis dicho, 
que yo me he de casar por mi capricho, 

- -'v.:.. .-‘i ‘ wi . 

‘ Sede el Hombre i. 

9» Señor Lorenzo, en hora buena sea, „ . 
y se goce usteddos años que desea ... u •. 

¡en vida* siempre d* esa mi Señora, i r ; y. ' 
que en la calle lo supe, ahora, ahora; , 
y yo soy el que mas lo está aplaudiendo. '« 
lor. De qué es el parabién , que no ps entiendo? 
1. De que teneis famosa compañía. ... l¡:>\ > . . > 

íor. Pues qué soy Capitán de Infantería?^ t - ’ 

I. Linda chanza es aquesa, linda coja! n . 
i Lo que os digoes quehallasteislinda. esposa, 
y muy buena muger. y muy guardosa. 
lar. Pues asi os salve Dios, heme casado? . 

porque si es verdad , se me ha olvidado» 
y. Anoche, por palabras de presante, ■_» . s e 
con Guiteria, no séais imperante, , ... ' . t 

y 
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y Un buena elección el mundo alaba. 

Lor. Digo que decís bien, no me acordaba, 
i. Sabe hacer un gigote, un estofado, 
hacer un cocido, y un lavado, 
y hace mas, atended j no seáis rudo. 

Lor. Qué, qué hace? , 

i. A las mil maravillas un menudo. 

Lor. Hace? por Dios que acerquen las morcillas, 
porque es muy lexos.a las Maravillas, 
i. Yo voy á prevenir una gran fiesta, 
que anoche fue la boda muy funesta, 
y no hay que encarecer lo que me place, 
porque aquestas son cosas que Dios hace. 




•/ 




y ■ % • (j / 

Varty y tal* el Hombre a. 

s. Lorenzo , sabe Dios lo que me he hojgado, 

de que tan buena suerte habéis logrado 

con muger que platica tantos modos. , , 

Lor. Ello ebe ser verdad, . 

9 » 

pues me lo dicen todos, 
mas como soy tan flaco de memoria, 
no me acuerdo: decidme::: 

«. Linda historia! >'/' 

Lor. Quánto ha que con ella me he casado? 
a. Pues anoche no fue? ño seáis menguado; 

ella os traerá remendado, y bien cosido, 
f lavado, relavado, yjmüy pulido, 
sobre ser tan honrada, y ser tan bella. 

Lor. Válgame Dios, y, lo que deseo veílal 
no reposaré hasta haberlo conseguido. , 
i. Eso es muy bueno, habiendo ya dormido 
con ella aquesta noche. Lor . Eso seria. 


i (• 


iKY 


que 


6 

que nd la pude ver, como dormía, 
a. Ella'sale , empezad á acariciarla, . ; 

que vos no merecisteis, descalzarla. Vate. 
Lor. Ay Dios! y por dónde esto casado, ¡ i 
que hasta ahora no me habia yo acatado. 
Casado yo? no entiendo de qué modos; . ■ \ 

mas verdad será, quando me lo dicen todoá* • • 

)iom ¿ü, ’j • .... _ . ... ; 

* Sale la Graciosa, ' vmo 

Grac. Es hora de venitf*, marido, á casa* ■' . 
que quamo estoy guisando se me pasa,' :• ■? 
se aturra-, sé me pega, y se me quemad ' • ■' 
y q"ué vo& vengáis con esa flema; '¡- ¡ 

hecha yo un estropajo, y mal vestida, 
y solo por guisaros la 'comida: 
yó no puedo sufriros, 'ni es posible.' "'¡^o 1 . *■ 
Lor, Yb no he podido -mas , no seáis terrible.- 
Grac. No/tíó quiero, que es el hijo de mi casa. 
Lor. Eso tiene, que luego se le pasa. - * V. . • \ 
■Grac. Y le tengo yo guisádó un po-poliito, "sn 
con su agráz , con su especia, y con su ajito, - 
y todo para aquesa boca.- * ' 1 '■> o " -- : 

Lor. tuego yo he de comerme lo’ que m toca. 
Grac. Yóébmo por un pollo/' . r - V 

Lor. iBsq ho me agrada,* ■ ;i . ¿uH . . 

porqtfé' deese modo no me queda nada; filis» 
Grac. Cómp no os quedá %á5da? ; hay un pucbeéo, 
con cfiqpzo, con baca^'y cdn carnero, * de* 
con toéino, que alégra los gaznates, 
con su salsa picante de tomates, 
ya £5éadas sus verengenitas, f 

con sus? ¿arvanzos, ysms vérd urnas, > «v • > 


4 

y tan buena elección el mundo alaba. 

Lor. Digo que decís bien, no me acordaba, 
i. Sabe hacer un gigote, un estofado, // : -p * 
hacer un cocido , y un lavado, . : K 

y hace mas, atended, no seáis rudo. ~ v? 

Lor. Qué, qué hace? O 

i. A las mil maravillas un menudo. - 

Lor. Hace? por Dios que acerquen las morcillas, 
porque es muy lesos á las Maravillas, 
a. Yo voy á prevenir una gran fiesta, 
que anoche fue la boda muy fupesta, p ov p 
y no hay que encarecer lo que me place,>: >< 
porque aquestas son cosas que Dios hace* • y 

Vate, y tole el Hombre a. i>’< r 
i. Lorenzo, sabe Dios lo que me he holgado, r 
de que tan buena suerte habéis logrado.' 
con muger que plática tantos modos. . /¡ . 

Lor. Ello ebe ser verdad, \ -i .-tA 

pues me lo dicen todos, •• . 

mas como soy tan flaco de memoria, u? r » 
no me acuerdo: decidme:::' *j / 

9. Linda historia! r , $ iA .*»«'’ . 

Lor. Quánto ha que con ella me he casado?. ' 

9. Pues anoche no fue? no seáis menguado^ . 
ella os traerá remendado, y bien cosido, i >; 
lavada, relavado, y muy pulido, > 
sobre set* tan honrada, y- ser tan bella— n- • . ' 
Lor. Válgante Dios, y lo ^ue deseo vella! .u 
no reposaré hasta habério Conseguido. >-•' iív> 

9. Eso es muy bueno, habiendo ya dormido *■( 
con ellá' Aquesta noche. í t- 'Lor. Esq seríalo » 

i que 

( 

r 


que no la pudé ver, como dormía. ' . . : .. 

*. Ella .sale, empezad á acariciarla, ■, • \ 

que vos no merecisteis, descalzarla. Van, - 
Lor. Ay Dios! y por dónde esto casado, 
que hasta ahora no me había yo acatado. 

Casado yo? no entiendo de qué modos; i ( \ 
mas verdad será, quando me lo dicen todos. T 

# «- •' • l '¿ • J *J 2. 1 * 

. t Sale la Graciosa. ¡, , 

Grac. Es hora de venir-, marido, á casa, 
que quanto estoy guisando se me .pasa, 
se aburra, se me pega, y se me quema, 
y que vos vengáis con esa flema; 
hecha yo un estropajo, y mal vestida, 
y solo por guisaros la comida; ■ 
yo no puedo sufriros, ni es posible. ». ■_ ¡ » 

Lor. Yo.no he podido mas , no seáis terrible. 

Grac. No, no quiero* que es el hijo de mi casa. 

■Lor. Eso tiene, que luego se le pasa. 

Grac. Y le tengo yo guisado un pcfc-poliiíp, 
con su agraz, con su especia, y con su.ajito, 
y todo para aquesa boca. 

Lor, Luego yo he de comerme lo que os toca. 

Grac.. Yo como por un pollo. > ; 

Lor. Eso no me agrada, , , , 4 

porque de ese mod.o no me queda nada. 

Grac. Cómo no os queda nada? hay un puchero, 
con chorizo, con baca,, y con carnero,, ■ 
con tocino, que alegra los gaznates, - • /«* \ , 

con su salsa picante de tomates, 
ya picadas sus verengenitas, f ¡ i: i „ 
con sus garvanzos, y .sus verduritas,. ' ■ 


/• 
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y para que acabéis, uno* buñuelos. 

Ler, Digo que la muger, es de los Cielo*. 

Grac. Y haré por vos quarenta mil guisados. 

Lor. Y quánto ha que los dos somos casados? 

Grac. Desde anoche no mas: no es cosa brava? 

Lor. Digo que decís bien, no me acordaba. 

Grac. Toda la vida habéis de ser prolixo. 

Lor. Y digo, muger, tenemos algún hijo> 

Grac. Cómo, si estoy guisando la comida, 
he de tener lugar de estar parida? 

Lor. Decís muy bien, asi he reparado, 
que pariréis en estando convidado. ’ < v . 

Grac. En teniendo lugar, adredemente 
os he de parir tres hijos de repente, # 
á Juanico, Sanchico, y Mariquita, 
y todos sacarán vuestra boquita, 
y á vos os sacarán mil canas, 
quando á los tres veáis por las mañana* o 
besaros y espulgaros la bar bita} ^ 

y sobre todo á la Mariquita, 
que tiene un pico, que es famosa cosa. 

Lor. Lo que es la Mariquita es muy donosa, <j. 
y el pico es estremado. 


Dentro el Vejete. 

Vej. Dexame entrar á dar á este menguad* 
quat rociemos palos de contado. 

Lor. Qué es esto? 

. • ’ • 

Sale ol Vejete. 

Vej. Simple /mentecato, qué has hecbe? * 
Lor. Que me he casad#, - 


HtA X 
SOJ 




$ 

1 


f 



- \ 


V'i- 


% 







8 , 

Vej. Esto resisto? ¡ , . * t • • 

Lor. Con la mejor mnger que habréis vos visto, 
porque ella es hacendosa, es guisandera, 
y en dándola lugar, es paridera: 
y ha de parir tres hijos, 
y todos sacarán esta carita, .. , 

pero en particular la Mariquita, . 
que tiene un pico que es famosa cosa« 

Vej. .Tonto , espera. > . 

i . - ' 

Salen iodos. 

Grac. Yo lo detendré de esta manera, 
y porque se le quiten las mohínas, 
ayúdenme tqdas las vecinas. . 

i 

Cantan y baylan. 

Grac. Viejecito, repórtese , acabe, 

que ya es mi marido , mas él no lo sabe. 

Lor. Tío mió , usted me perdone, > 

. que yo estoy casado , y no sé por donde. 

Vej. Por no oir las simplezas de un tonto, 
que se casen, que yo los perdono. 


FIN. 


Se bailará en la Librería de Quiroga , calle de la 
Concepción Gerónimo, junto d Barrio-Nuevo 9 
son, otros varios , Comedias , Autos t 

Saynetes , y Tonadillas. . —ry . 

* Año de 1793. \ 
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y para que acabéis, unos buñuelos. 

Lor. Digo que la muger, es de los Cielos. 

Groe. Y haré por vos quarenta mil guisados. 

Lor. Y quinto ha que los dos somos casados? 

Grac. Desde anoche no mas: no es cosa brava? 

Lor. Digo que decís bien, no me acordaba. 

Grac. Toda la vida habéis de ser proiixo. 

Lor. Y digo, muger, tenemos algún hijo? 

Grac. Cómo, si estoy guisando la comida, 
he de tener lugar de estar parida? 

Lor. Decís muy bien, asi he 'reparado, 
que pariréis en estando convidado. 

Grac. En teniendo lugar, adredemente 
os he de parir tres hijos de repente, 
á Juanico, Sanchico, y Mariquita, 
y todos sacarán vuestra boquita, 
y á vos os sacarán mil canas, 
quando á los ¿res veáis por las mañana* 
besaros y espulgaros la barbita; 
y sobre todo á la Mariquita, 
que tiene un pico, que es famosa cosa. 

Lor. Lo que es la Mariquita es muy donosa, 
y el pico'es estremado. / 

Dentrp el V.ejete. 

Vtj. Dexame entrar á dar á este menguado 
quatrocientos palos de contado. 

Lor . Qué es esto? 

J • ' ' ’ i' « . 1 

Sale $1 Vejete. 

Vtj. Simple, mentecato, qué has hecho? 

Lor. Que me.he casado. .. 


. \ 


Vtj. 
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Vej. Esto resisto? 

Lor. Con la mejor mnger qué habréis vos visto, 
porque ella es hacendosa, es guisandera, 
y en dándola lugar, es paridera: 
y ha de parir tres hijos, 
y todos sacarán esta carita, c * 

pero en particular la Mariquita, 
que tiene un pico que es famosa cosa. 

Vej . Torno, espera. 

Salen todos. 

Grac . Yo lo detendré de esta manera, 
y porque se le quiten las mohinas, 
ayúdenme todas las vecinas. 

. i % • i 

» # 

’ Cantan y baylah . 

Grae. Viejecito, repórtese , acabe, > ' 
que ya es mi marido , mas él no lo sabe* 

Lor. Tio mió, usted me perdone, * ,< 

que yo estoy casado , y no sé por donde* 

Vej. Por nú oir las simplezas de un tonto, 
que se casen, que yo los perdono, 

t ' s ' * 

• V í N. 

Oí.' *3 1 / . • . 


Se bollar S en ¡o Librería de Quiroga , calle de la 
Conoepoion Gerónimo ,' junto á Barrio-Nuevo , 
99Ú otros varios , Comedias , Autos, 

Sayneíes , y Tonadillas *• • * 

Afie de 1793. 
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